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Benvenuti

Grazieperaversceltoinostriapparecchiacusticicomecompagni
dituttiigiorni.Comeconogninuovostrumento,occorreràqualche
tempoperfamiliarizzarsi.
Unitamentealsupportofornitodall'audioprotesista,questaguida
aiutaacomprendereivantaggichegliapparecchiacusticipossono
offrirenelmigliorarelaqualitàdellavita.
Persfruttarealmeglioquestivantaggi,siconsigliadiindossaregli
apparecchiacusticituttoilgiorno,ognigiorno.Cosìfacendocisi
abitueràrapidamente.
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ATTENZIONE

Èimportanteleggereattentamentequesteistruzionid'usoeil
manualeperlasicurezza.Rispettareleistruzionidisicurezza
perevitaredanniolesioni.

Caricarecompletamentegliapparecchiacusticiprimadi
utilizzarliperlaprimavolta.
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Finalità d'uso
Gliapparecchiacusticisonodestinatiamigliorarel'uditodipersone
concarenzeuditive.Ladiagnosielaprescrizionediunapparecchio
acusticodevonoessereeseguitedaunospecialista,comead
esempiounotorinolaringoiatra,unaudiologoounaudioprotesista.
Ilcaricatoreèdestinatoacaricaregliapparecchiacustici
specificamenteequipaggiaticoncelleenergeticheintegrate
(batterieallitioricaricabili).
Utilizzaregliapparecchiacusticieirelativiaccessoriattenendosi
alleindicazionidellerispettiveistruzioniperl'uso.
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Gli apparecchi acustici

QuesteIstruzionid'usodescrivonolecaratteristicheopzionali
eventualmentepresentisugliapparecchiacustici.
Chiedereall'audioprotesistadiindicarelefunzionalitàchesi
applicanoalpropriomodellodiapparecchioacustico.
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Tipo di apparecchio
L'apparecchioacusticoèunmodelloRIC(Receiver-in-Canal).
Ilricevitoresitrovadentroilcanaleuditivoedèconnesso
all'apparecchiotramiteuncavoricevitore.Gliapparecchinonsono
destinatiabambinidietàminoredi3anniopersoneconungrado
disviluppointellettualeinferiorea3anni.
L'apparecchioacusticocontieneunacellaenergetica(batteria
ricaricabileagliionidilitio).Ciòpermettediricaricarlotramite
l'appositocaricatore.
Lafunzionalitàwirelesssupportafunzionalitàaudiologicheavanzate
epermettedisincronizzaredueapparecchiacusticitraloro.
Questiapparecchiacusticisonobasatisullatecnologia
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Bluetooth®lowenergy.*checonsentediscambiarefacilmentei
daticonunosmartphoneedigestiresenzaproblemiunostreaming
audioconuniPhone**.

* IlmarchioeilogoBluetoothappartengonoaBluetoothSIG,Inc.eilloroutilizzoda
partedelproduttorelegaleavvienesottolicenza.Glialtrimarchiemarchiregistrati
appartengonoairispettiviproprietari.
**iPad,iPhoneeiPodtouchsonomarchidiAppleInc.,registratinegliStatiUnitieinaltri
Paesi.
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Imparare a conoscere gli apparecchi acustici
Gliapparecchiacusticinondispongonodicomandi.
Sesidesideraregolareilvolumeocambiareiprogrammidiascolto
manualmente,rivolgersiall'audioprotesistaperuneventualeusodel
telecomandoopzionale.
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Componenti e nomi

➍

➊Auricolare

➋ Ricevitore

➌ Cavodelricevitore

➍ Fessuredelmicrofono

➎Contattidicarica

➏ Indicatoredellato
(rosso=orecchiodestro,
blu=orecchiosinistro)



14

➊Coperchio

➋ Connettoridicarica

➌ LEDdistatodegli
apparecchiacustici

➍ LEDdistatodelcaricatore

➎ Pulsante

➏ PortaUSBdialimentazione

➐CavodialimentazioneUSB
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Sipossonoutilizzareiseguentiauricolaristandard:

Auricolari standard Dimensioni

ClickSleeve(foratoochiuso)

ClickDome™singolo
(apertoochiuso)

ClickDomesemiaperto

ClickDomedoppio

Gliauricolaristandardsipossonofacilmentesostituire.Permaggiori
informazioni,vederelasezione"Manutenzioneecura".
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Programmi di ascolto

1
2
3
4
5
6

Permaggioriinformazioni,vederelasezione
"Cambiodelprogrammadiascolto".

Caratteristiche
Lafunzione terapeutica acufeneproduceunrumoreper
renderemenofastidiosoilfenomenodell'acufene.
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 Uso giornaliero

 Carica

Come utilizzare il caricatore
Ilcaricatoresipuòusareintremodidiversi.

Caricatramitelapresaelettrica
Quandoilcaricatoreèinseritonellapresao
collocatosuuncaricatorewirelessQi,ricarica
gliapparecchiacustici(posatinelcaricatore)e
contemporaneamentericaricalapropriabatteria
interna.
Finchéilcaricatorevienecaricatodaunafonte
dialimentazioneesterna,ilLEDdelcaricatoremostralostatodi
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ricaricadellabatteriaintegrataeiLEDdegliapparecchiacustici
mostranolostatodegliapparecchiacustici.
Perilrisparmioenergeticodopolaricaricawireless,iLEDsi
spegnerannounavoltacheilcaricatoreegliapparecchiacustici
sarannocompletamentecaricati.

Caricamobile
Ancheinviaggiooinassenzadiunapresaelettrica
èpossibilecaricaregliapparecchiacustici.L'energia
vienefornitainquestocasoagliapparecchiacustici
dallabatteriaincorporatanelcaricatore.Atalfineè
necessariocheilcaricatoresiaacceso.
Premereilpulsanteoaprireilcoperchiopervederelo
statodicaricadelcaricatoreedegliapparecchiacustici.
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Conservazione
Quandolaricaricadegliapparecchiacusticiè
completata,conservareinsicurezzagliapparecchi
acusticiall'internodelcaricatoreconilcoperchiochiuso.
Nelcasoincuisidesidericonservaregliapparecchi
acusticiperuntempopiùlungo,èpossibilespegnereil
caricatore.Ilcaricatorepuòesserespentosoloquando
nonviècollegataalcunafontedialimentazione.
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Accensione o spegnimento del caricatore

Quandoilcaricatorevieneinseritoinunapresaelettrica,siaccende
automaticamenteenonlosipuòspegnere.
Durantelacaricamobile,sipuòspegnereoaccendereilcaricatore
tenendopremutoilpulsanteper5secondi.
●Quandoilcaricatoresiaccende,lostatodegliapparecchi

acusticiequellodellabatteriainternadelcaricatorevengono
indicatiper7secondi.

●Quandoilcaricatoresispegne,ilLEDfrontalesiilluminain
verdeesispegneindissolvenzaperunperiododicirca7
secondi.Lospegnimentoècompletodopocirca7secondi.
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Ricarica degli apparecchi acustici
X	Inserirel'apparecchioacustico

didestranelconnettoredi
caricacontrassegnatoconuna
"R"equellodisinistrainquello
conla"L".

X	Riporregliauricolariconcura.
X	Chiudereilcoperchiodel

caricatore,perrisparmiare
l’energiadellabatteria.

X	Gliapparecchiacusticisi
spengonoautomaticamentee
inizialaricarica.Lostatodicaricavieneindicatoper7secondi.
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SeiLEDdistatononsiilluminanoquandosiinserisconogli
apparecchiacustici,verificarequantosegue:
●Gliapparecchiacusticinonsonocorrettamenteposizionati.

Premerlidelicatamentenelrispettivoconnettoredicaricaoppure
chiudereilcoperchiodelcaricatore.

●Ilcaricatoreèspento.Tenerepremutoilpulsanteper5secondi
peraccendereilcaricatore.

●Labatteriainternadelcaricatoreètropposcaricaperlaricarica
mobile.Collegareilcaricatoreaunapresaelettrica.

NOTA

Sesiinserisceunapparecchioacusticonelconnettore
dicaricasbagliato,sirischiadidanneggiareilcavodel
ricevitorequandosichiudeilcoperchiodelcaricatore.
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Statodicaricadegliapparecchiacustici
IlLEDaccantoall'apparecchioacusticoindicalostato
dicaricadellostesso.Lostatovieneindicatosolo
subitodopoaverposizionatogliapparecchiacustici
nelcaricatoreoppurequandosipremebrevementeil
pulsanteosiapreilcoperchio.Seilcaricatoreèspento,
lostatononvieneindicato.

Descrizione dello stato del LED

Verdepulsante
L'apparecchioacusticoèincarica.
Verde
L'apparecchioacusticoècompletamentecaricato.
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Descrizione dello stato del LED

IlLEDèspento
Nonvisonoapparecchiacusticinelcaricatoreosonomal
posizionati,oppureilcaricatoreèspento.
Arancionepulsante
Fasediraffreddamento.Laricaricariprendenonappenail
dispositivosisaràraffreddato.Fareriferimentoallasezione
"Risoluzionedeiproblemi".
Rossolampeggiante
Erroredell’apparecchioacustico.Fareriferimentoallasezione
"Risoluzionedeiproblemi".
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Indicazionedilivellodicaricabassodegliapparecchi
acustici
Unsegnaleacusticoavvertecheillivellodicaricadellacella
energeticaèbasso.Ilsegnalesiripeteaintervallidi20minuti.A
secondadell'utilizzodegliapparecchiacustici,restanocirca1,5ore
ditempopereffettuarelaricaricaprimachecessinodifunzionare.

Accensione e spegnimento degli apparecchi 
acustici
Peraccendereospegneregliapparecchiacusticivisonoleopzioni
seguenti.
X	Accensione:estrarregliapparecchidalcaricatore.

Negliapparecchiacusticirisuonalamelodiadiavvio.Vengono
impostatiilvolumeeilprogrammaacusticopredefiniti.

X	Spegnimento:inseriregliapparecchiacusticinelcaricatore.
Ricordarsicheilcaricatoredeveessereacceso.
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Commutazione alla modalità di standby
Èpossibilemetteregliapparecchiacusticiinstandbytramite
iltelecomando.Cosìfacendogliapparecchiacusticivengono
silenziati.Quandosiescedallamodalitàdistandbyvengono
impostatiilvolumeeilprogrammaacusticoutilizzatiin 
precedenza.

Nota:
●Inmodalitàstandbygliapparecchiacusticinonsono

completamentespentieconsumanoancoraunresiduodi
energia.
Siconsigliapertantodiricorrereallamodalitàdistandbysoloper
unbreveperiododitempo.
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●Sesidesiderausciredallamodalitàdistandbysenzaavere
sottomanoiltelecomando:spegnereeriaccenderegli
apparecchiacustici(tramiteilpulsanteoposandolibrevemente
nelcaricatorefinchénonsiilluminanounoopiùLED).Attendere
chegliapparecchiacusticiriproducanolamelodiadiavvio.
Questopuòrichiederealcunisecondi.Ilvolumeeilprogramma
acusticopredefinitisonogiàimpostati.
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Inserimento e rimozione degli apparecchi acustici
Gliapparecchiacusticisonostatifinementeregolatiperl'orecchio
sinistroel'orecchiodestro.Appositiindicatori
coloratiindicanoillato:
●rosso=orecchiodestro
●blu=orecchiosinistro

Inserimentodell'apparecchioacustico:
X	PerClickSleeves,fareinmodochela

piegadiClickSleevesiaallineatacon
quelladelcavodelricevitore.
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Corretto:

Noncorretto:
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X	Tenereilcavodelricevitorenelpuntopiùvicinoall'auricolare.
X	Introdurredelicatamentel'auricolarenel

canaleuditivo➊.
X	Muoverloleggermentesuegiùfinoa

posizionarlocorrettamente.
Aprireechiuderelaboccaperevitare
l'accumulodiarianelcanaleuditivo.

X	Sollevarel'apparecchioacusticoe
passarlosopralapartesuperiore
dell'orecchio➋.

ATTENZIONE

Rischiodilesione!
X	Inserirel'auricolareconcuraenontroppoinprofondità.
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●Puòessereutileinserirel'apparecchioacusticodidestra
conlamanodestrael'apparecchiodisinistraconla
manosinistra.

●Sesorgonodifficoltànell'inserimentodell'auricolare,
usarel'altramanopertirareleggermenteversoilbasso
illobodell'orecchio.Questomovimentopermettedi
apriremeglioilcanaleuditivofacilitandol'inserimento
dell'auricolare.
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Ilgancioopzionaleperlaconcadell'orecchiopermettedimantenere
stabilmenteinposizionel'auricolare.Perposizionareilgancioperla
concadell'orecchio:
X	Piegareilgancioeposizionarlocon

attenzionesulfondodelpadiglione
auricolare(fareriferimentoallafigura).
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Rimozionediunapparecchioacustico:
X	Sollevarel'apparecchioacusticoe

passarlosopralapartesuperiore
dell'orecchio➊.

X	Afferrarecondueditailricevitorenelcanaleuditivoedestrarlo
conattenzione➋.
Nontirareilcavodelricevitore.
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ATTENZIONE

Rischiodilesione!
X	Incasirarissimi,l'auricolarepotrebbenonlevarsi

dall'orecchioquandositogliel'apparecchioacustico.Se
siverificaquesto,l'auricolaredeveessererimossodaun
medicoodaunaudioprotesista.

Pulireeasciugarel'apparecchioacusticodopol'uso.Permaggiori
informazioni,vederelasezione"Manutenzioneecura".

Regolazione del volume
Gliapparecchiacusticiregolanoautomaticamenteilvolumeinbase
allecondizionidiascolto.
X	Sesipreferisceregolareilvolumemanualmente,servirsidel

telecomandoopzionale.
Unsegnaleopzionalepuòindicareilcambiamentodivolume.
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Cambio del programma di ascolto
Gliapparecchiacusticiregolanoautomaticamenteilsuonoinbase
allecondizionidiascolto.
Essipossonoinoltredisporredisvariatiprogrammidiascoltoche
permettonodimodificareilsuono,selosidesidera.Unsegnale
opzionalepuòindicareilcambiamentodiprogramma.
X	Servirsidiuntelecomandoopzionalepercambiareilprogramma

diascoltomanualmente.
Fareriferimentoallasezione"Programmidiascolto"perun
elencodeiprogrammidiascoltoutilizzati.

Vieneapplicatoilvolumepreimpostato.
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Ricarica della batteria interna del caricatore

NOTA

L'impiegodicomponentinoncompatibilipuòprovocare
malfunzionamenti.
X	Utilizzareesclusivamentel’alimentatoreel’adattatore

specificodelPaesechesonoforniticonilcaricatore.

X	Assicurarsichelaspinaelettricasiaconformeairequisiti.
Vederelasezione"Requisitiperlaspinaelettrica".

X	Collegarel’estremitàUSB-CdelcavodialimentazioneUSBalla
portaUSBdelcaricatore➊.

X	Collegarel'altraestremitàdelcavodialimentazioneUSBauna
presaelettricaanorma➋.
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Labatteriainternainiziailciclodicarica.Quandosiinserisconogli
apparecchiacustici,anchequestiinizianoacaricarsi.Lostatodi
caricadelcaricatoreèindicatoinpermanenza.
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 Caricare la batteria interna con la ricarica wireless Qi

X	Posizionareilcaricatoresuunapostazionedeltrasmettitore
wirelesscertificatoQi.Dopoalcunisecondilabatteriainterna
inizieràlaricarica,comeindicatodalLEDverdepulsantedel
caricatore.
Quandogliapparecchiacusticisonoinseriti,inizianoalorovolta
laricaricacomeindicatodalLEDverdepulsantedeglistrumenti
acustici.SeilLEDèspento,riallineareilcaricatorealcentro
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dellapostazionedeltrasmettitoreQi.
Lostatodiricaricadelcaricatorevienevisualizzatofinoacarica
completa.Dopodiche,iLEDvengonospentipermotividi
risparmioenergetico.
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Stato di carica del caricatore

IlLED frontaleindicalostatodicaricadel
caricatoreedellasuabatteriainterna.
Mentrelabatteriaèincarica,lostatodicarica
vieneindicatocomesegue:

Descrizione dello stato del LED

Verdepulsante
Labatteriainternaèincarica.
Verde
Ilcaricatoreècompletamentecarico.
IlLEDèspento(ricaricawireless)
Ilcaricatoreècompletamentecarico.
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Descrizione dello stato del LED

Arancionepulsante
Fasediraffreddamento.Laricaricariprendenonappenail
dispositivosisaràraffreddato.Fareriferimentoallasezione
"Risoluzionedeiproblemi".
Rossolampeggiante
Erroredelcaricatore.Fareriferimentoallasezione"Risoluzione
deiproblemi".
Perunriepilogodelleinformazionirelativeallostato
dicaricadegliapparecchiacustici,vederelasezione
"Ricaricadegliapparecchiacustici".
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Verifica della capacità della batteria del caricatore
Percontrollareselabatteriainternadelcaricatoreèin
gradodiricaricarecompletamentegliapparecchiacustici
duranteivostrispostamenti:
X	Disconnettereilcaricatoredallapresaelettrica.
X	Premerebrevementeilpulsante.

IlLED frontaleindicalostatodellabatteriainterna
delcaricatore7secondi.

Descrizione dello stato del LED

Verde
Labatteriainternaèingradodiricaricarecompletamentedue
apparecchiacustici.
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Descrizione dello stato del LED

Arancione
Labatteriainternanonèingradodiricaricarecompletamentedue
apparecchiacustici.
Lucearancionelampeggiante
Batteriadelcaricatoreinternoesaurita.Nonèpossibilericaricare
gliapparecchiacustici.
SeilLEDdistatononsiilluminaquandosipremeilpulsante,
controllarequantosegue:
●Ilcaricatoreèspento.Tenerepremutoilpulsanteper5secondi

peraccendereilcaricatore.
●Labatteriainternadelcaricatoreètropposcaricaperpoter

indicarelostato.Collegareilcaricatoreaunapresaelettrica,
attenderealcuniminutieriprovare.
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 Situazioni di ascolto particolari

 Al telefono
Quandositelefona,mantenereilricevitore
leggermentesopral'orecchio.L'apparecchio
acusticoeilricevitoredeltelefonodevono
essereallineati.Girareleggermenteilricevitore
inmodochel'orecchiononsiacompletamente
coperto.



45

Programma telefonico 

Quandosiusailtelefonopuòesserepreferibileimpostareun
volumebenpreciso.Richiedereall'audioprotesistadiconfigurareun
programmaperl'usodeltelefono.
X	Passarealprogrammatelefonicospecificoquandosiusail

telefono.
Nellasezione"Programmidiascolto"èindicatosepergli
apparecchiacusticièconfiguratounprogrammatelefonico.
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Streaming audio con iPhone
GliapparecchiacusticisonodispositiviMade for iPhone.Questo
significachesihalapossibilitàdiriceverechiamatetelefonichee
ascoltaremusicadalproprioiPhonedirettamentenell'apparecchio
acustico.
PermaggioriinformazionisuidispositivicompatibiliconiOS,
l'accoppiamento,lostreamingaudioealtrefunzioniutili,contattare
l'audioprotesista.
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Modalità aereo per gli apparecchi acustici
Inmodalitàaereo,lafunzioneBluetoothdegliapparecchiacustici
èdisattivata.Nellezoneincuil'usodellatecnologiaBluetoothnon
èconsentito(ades.sualcuniaerei),sipuòdisattivarelamodalità
Bluetooth.InquestomodosidisattivatemporaneamenteBluetooth
negliapparecchiacustici.Gliapparecchiacusticicontinuanoa
funzionaresenzaBluetooth,malostreamingaudiodirettononè
possibileealtrefunzioninonsonodisponibili.
X	PerattivareodisattivarelamodalitàBluetooth,usarelaappper

smartphone.
UntonodiavvisoindicaquandolamodalitàBluetoothviene
disattivataoattivata.
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Domande frequenti

Incasodidubbiosucomericaricarealmegliogliapparecchi
acustici,leggereledomandeelerisposteseguenti.Rivolgersi
all'audioprotesistaperulterioriinformazioni.

Perché gli apparecchi acustici non si accendono quando 
li tolgo dal caricatore?

Controllarequantosegue:
●Ilcaricatoreèspento.Tenerepremutoilpulsanteper

5secondiperaccendereilcaricatore.Vederelasezione
"Accensioneospegnimentodelcaricatore".

●Labatteriainternadelcaricatoreètropposcarica.Collegareil
caricatoreaunapresaelettrica.

Estrarreoragliapparecchiacusticidalcaricatore.
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Come posso spegnere gli apparecchi acustici senza 
caricarli?

X	inseriregliapparecchiacusticinelcaricatore.Accertarsiche
sianoinseriticorrettamente(LEDdistatoaccesi).Gliapparecchi
acusticisispengonoautomaticamenteeinizialaricarica.

X	Disconnettereilcaricatoredallapresaelettrica.
X	Tenerepremutoilpulsanteper5secondiperspegnereil

caricatore.Ilprocessodiricaricasiinterrompe.
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A cosa si deve prestare attenzione durante la ricarica?

Gliapparecchiacusticieilcaricatorevannotenutipulitieasciutti.
Rispettarelecondizionidifunzionamentodescrittenellasezione
"Condizionidifunzionamento,trasportoestoccaggio".Evitaredi
effettuarelaricaricaatemperatureelevate,perchéciòpotrebbe
accorciareilciclodivitaelacapacitàdellacellaenergetica.
Sesiutilizzailcaricatoreinunambientemoltocaldo,potrebbe
cessaredifunzionarequandolatemperaturadelcaricatoreodegli
apparecchiacusticisuperai42°C(107°F).IlLEDdell’apparecchio
acusticoe/oilLEDdelcaricabatteriepulsainarancionedurantela
fasediraffreddamento.Laricaricariprendeautomaticamentenon
appenaildispositivosièraffreddato.Nontoccaregliapparecchi
acusticimentreilLEDfrontalelampeggiainverde,perché
potrebberoesseremoltocaldi.
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Manutenzione e cura

Perevitareidanni,èimportanteaverecuradegliapparecchi
acusticieseguirealcuneregoledibase,cheentreranno
rapidamenteafarpartedellaroutinequotidiana.

Apparecchi acustici

Pulizia

Gliapparecchiacusticipresentanounrivestimentoprotettivo.
Tuttavia,senonvengonopulitiregolarmente,possonodanneggiarsi
oancheprovocarelesioni.
X	Pulirequotidianamentegliapparecchiacusticiconuntessuto

morbidoeasciutto.
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X	Nonusaremaiacquaedevitarediimmergerli.
X	Nonesercitaremaipressionedurantela

pulizia.

X	Rivolgersiall'audioprotesistaperiprodottidipuliziaconsigliati,
kitdimanutenzioneparticolarieulterioriinformazionisucome
manteneregliapparecchiacusticiineccellenticondizioni
operative.

 Asciugatura

Utilizzareprodotticonvenzionaliperasciugaregliapparecchi
acustici.Richiedereall'audioprotesistaiprodottidiasciugatura
consigliatieleistruzionispecifichepersaperequandooccorre
effettuarequestaoperazione.
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Conservazione

●Conservazioneabrevetermine(finoadiversigiorni):Spegnere
gliapparecchiacusticiposandolinelcaricatore.
Ilcaricatoredeveessereacceso.Sesiposanogliapparecchi
acusticinelcaricatorenonacceso,questinonverrannospenti.
Tenerepresentechespegnendogliapparecchiacusticiconun
telecomandoounaapppersmartphone,glistessinonvengono
spenticompletamente,bensìentranoinmodalitàstandbye
consumanoancoraunresiduodienergia.

●Conservazionealungotermine(settimane,mesi,...):Caricare
innanzituttocompletamentegliapparecchiacustici.Lasciarlinel
caricatoreconilcoperchiochiuso.Unavoltachegliapparecchi
acusticisonocompletamentecaricati,ilcaricatoreegli
apparecchiacusticivengonodisattivatiautomaticamente.
Siconsigliadiimpiegareprodottidiasciugaturaperconservare
gliapparecchiacustici.
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Ogni6mesioccorrecaricaregliapparecchiacusticiperevitare
discaricarecompletamenteeinmanierairreversibilelacella
energetica.Lecelleenergetichecompletamentescarichenon
sipossonoricaricareedevonoesseresostituite.Siconsigliadi
effettuarelaricaricaaintervallipiùravvicinatisenzaattendere
chetrascorrano6mesitraunaricaricael'altra.
Rispettarelecondizionidistoccaggiodescrittenellasezione
"Condizionidifunzionamento,trasportoestoccaggio".
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Auricolari

 Pulizia

Negliauricolaripuòaccumularsiilcerume.L'effettosaràun
peggioramentodellaqualitàsonora.Pulireognigiornogliauricolari.
Pertuttiitipidiauricolari:
X	Puliresubitol'auricolare

conunpannomorbidoe
asciuttodopoaverlotolto
dall'orecchio.
Ciòimpediscecheil
cerumesecchiesi
indurisca.
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PerClickDomesoClickSleeves:
X	Schiacciarelapuntadell'auricolare.



 Sostituzione

Sostituiregliauricolaristandardognitremesicirca.Sostituirliprima
diquestascadenzasesinotanodellecrepeoaltrealterazioni.La
proceduradisostituzioneperimodellistandarddipendedaltipo
diauricolaredasostituire.Nellasezione"Componentienomi",
l'audioprotesistaavràprovvedutoadannotareiltipodiauricolare
utilizzato.
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SostituzionediClickDomes
X	PerrimuoverelavecchiaClickDome,seguireleistruzionisulla

confezionedelClickDomes.Nontirareilcavodelricevitore.

X	Accertarsisoprattuttoche
lanuovaClickDomescatti
chiaramenteinposizione.

X	VerificarechelaClickDomesia
benfissata.
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SostituzionediClickSleeves
X	RivoltarelacupolinaClickSleeve.

X	AfferrarelacupolinaClickSleeve
eilricevitore(nonilcavodel
ricevitore)estaccarelacupolina
ClickSleeve.

X	Accertarsichelanuova
cupolinaClickSleevescatti
chiaramenteinposizione.
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Caricatore

Pulizia

NOTA

Rischiodilesionicausatedascossaelettrica!
X	Seèrichiestaunapulizia,scollegareilcaricatore

dall'alimentazione.

X	Pulireilcaricatoreconuntessutomorbidoeasciutto.
X	Nonutilizzaremaiacquacorrenteenonimmergereilcaricatore

inacqua.
X	Nonsterilizzareodisinfettareilcaricatore.
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Manutenzione professionale
L'audioprotesistapuòeffettuareunciclodipuliziaemanutenzione
professionale.
Chiedereall'audioprotesistaunconsigliopersonalizzatoriguardo
allafrequenzadellamanutenzione.
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Importanti informazioni di sicurezza 
per gli apparecchi acustici e il 
caricatore

Informazioni di sicurezza sulle batterie ricaricabili 
agli ioni di litio

AVVERTENZA

Ildispositivoincorporainpermanenzaunabatteria
ricaricabileagliionidilitio.L'utilizzoimpropriodeldispositivo
puòprovocarel'esplosionedellabatteriaricaricabileagliioni
dilitio.
Rischiodilesioni,incendiooesplosione!
X	Rispettareleistruzionidisicurezzaperlebatterie

ricaricabiliagliionidilitiriportateinquestasezione.
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●Rispettarelecondizionidifunzionamento.Vederelasezione
"Condizionidifunzionamento,trasportoestoccaggio".

●Proteggereparticolarmenteildispositivodalletemperature
elevate(ades.fuoco,forniamicroonde,forniainduzioneoaltri
forticampiinduttivi)edallalucesolare.

●Ricaricaregliapparecchiacusticisoloconilcaricatore
approvato.Contattarel'audioprotesistaperchiedereassistenza.

●Nonsmontareildispositivo.
●Nonusareildispositivoinatmosfereesplosive.
●Nonimpiegaredispositivideformatiochiaramentedanneggiati.
●Nonusareildispositivoqualoralesueprestazionidovessero

peggioraresensibilmentedopolaricarica.Restituireildispositivo
all'audioprotesista.

●Nongettareildispositivonell'acquaonelfuoco.
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Leriparazioniesostituzionidevonoessereaffidateaun
professionista.Pertanto:
●Nonriparareosostituiredasolilabatteriaricaricabileagliionidi

litio.
●Nelcasoimprobabileincuiunabatteriaricaricabileagliionidi

litiodovesseincendiarsioesplodere,allontanaretuttiimateriali
infiammabili.

Inciascunodiquesticasi,restituireildispositivoall'audioprotesista.

AVVERTENZA

Pericolodiscossaelettrica!
X	Collegareilcaricatoresoloaunasorgentedi

alimentazioneUSBconformeaIEC60950-1e/o
IEC62368-1.
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Informazioni di sicurezza per gli apparecchi 
acustici
Permaggioriinformazionifareriferimentoalmanualeperla
sicurezzafornitoconildispositivo.

Informazioni di sicurezza per il caricatore

Sicurezza delle persone per il caricatore

AVVERTENZA

Pericolodiscossaelettrica!
X	Nonutilizzaredispositivichiaramentedanneggiatie

restituirlialpuntovendita.
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AVVERTENZA

Rischiodilesione!
X	Nonutilizzaredispositivichiaramentedanneggiatie

restituirlialpuntovendita.

AVVERTENZA

Tenerepresentechequalsiasimodificanonautorizzatadel
prodottopuòcausaredanniallostessoolesioniallepersone.
X	Utilizzareesclusivamentecomponentieaccessori

approvati.Contattarel'audioprotesistaperchiedere
assistenza.

AVVERTENZA

Rischiodiesplosione!
X	Nonutilizzareildispositivoinpresenzadiatmosfere

esplosive(adesempio,inzoneminerarie).
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AVVERTENZA

Rischiodiustione!
X	Noninserirealtrioggettinelcaricatoreapartegli

apparecchiacustici.

AVVERTENZA

Rischiodisoffocamento!
Ildispositivocontienedellepartipiccolechepossonoessere
ingoiateaccidentalmente.
X	Tenerelontanodabambiniopersonementalmente

disabiligliapparecchiacustici,lepileegliaccessori.
X	Sequestepartivenisseroinghiottite,contattare

immediatamenteunmedicooilprontosoccorso.
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AVVERTENZA

Icaricatoripossonointerferireconglistrumentidimisuraei
dispositivielettronici.
X	Negliospedali:Ilcaricatoreèconformeallenorme

CISPR35eCISPR32.L'usodelcaricatoreinambiente
ospedalierodovrebbepertantoessereammesso.Il
caricatorepotrebbetuttaviacreareinterferenzecon
apparecchiatureparticolarmentesensibili.Inquesti
casioccorreadottareleopportunemisurepreventive
(aumentareladistanzadaidispositivisensibilio
scollegareilcaricatoredallareteelettrica).
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AVVERTENZA

Interferenzaconaltridispositiviimpiantati
X	Questodispositivopuòessereutilizzatocon

tuttigliimpiantielettroniciconformiallostandard
ANSI/AAMI/ISO14117:2012Compatibilità
elettromagneticapergliimpiantiumani.

X	Sel'impiantononfosseconformeallostandard
ANSI/AAMI/ISO14117:2012consultareilproduttore
dell'impiantoperinformazionisuirischidiinterferenze.

Sicurezza del prodotto per il caricatore

NOTA

X	Proteggereildispositivodalletemperatureelevate.Non
conservarloalladirettalucedelsole.
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NOTA

X	Proteggereidispositividaeccessivaumidità.

NOTA

X	Nonasciugaregliapparecchiacusticiinunfornoa
microonde.

NOTA

Nonfarecadere.Icomponentiinternipotrebbero
danneggiarsi.
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Requisiti della spina elettrica

Usareunaspinaelettricaconunatensionediuscitadi5Veuna
correnteminimadiuscitadi500mA.

AVVERTENZA

Pericolodiscossaelettrica!
X	Collegareilcaricatoresoloaunasorgentedi

alimentazioneUSBconformeaIEC60950-1e/o
IEC62368-1.
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Ulteriori informazioni

Accessori
Iltipodiaccessoridisponibilidipendedaltipodiapparecchio.
Possibiliesempisono:untelecomando,undispositivoperlo
streamingaudioounaapppersmartphonedausarecome
telecomando.
Consultarel'audioprotesistaperulterioriinformazioni.
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Condizioni di funzionamento, trasporto e 
stoccaggio per gli apparecchi acustici e il 
caricatore

Condizioni di 
funzionamento

Scarica Carica

Temperatura da0a50°C
(da32a122°F)

da10a30°C
(da50a86°F)

Umiditàrelativa da5a93% da20a75%
Pressioneatmosferica da700a

1060hPa
da700a1060hPa
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Duranteperiodiprolungatiditrasportoestoccaggio,rispettarele
seguenticondizioni:

Conservazione Trasporto

Temperatura
(consigliata)

da10a25°C
(da50a77°F)

da-20a60°C
(da-4a140°F)

Temperatura
(massimaescursione)

da10a40°C
(da50a104°F)

da-20a60°C
(da-4a140°F)

Umiditàrelativa
(consigliata)

da20a80% da5a90%

Umiditàrelativa
(massimaescursione)

da10a80% da5a90%

Pressioneatmosferica da700a
1060hPa

da700a1060hPa
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Ricordaredicaricaregliapparecchiacusticialmenoogni6mesi.
Perdettagli,vederelasezione"Manutenzioneecura".

AVVERTENZA

Rischiodilesione,incendiooesplosionedurantela
spedizione.
X	Spedirelecelleenergetiche,gliapparecchiacusticie/oil

caricatorenelrispettodellaregolamentazionelocale

Informazioni di smaltimento
X	Perevitarediinquinarel'ambiente,nongettarelecelle

energetiche,gliapparecchiacusticioicaricatoriinun
cassonettodelleimmondizie.

X	Riciclareosmaltirelecelleenergetiche,gliapparecchiacusticio
ilcaricatoreinconformitàconlaregolamentazionelocale.
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 Simboli

Simboli utilizzati in questo documento

Indicaunasituazionechepotrebbecausarelesionilievi,
moderateogravi.
Indicapossibilidannimateriali.

Avvisiesuggerimentisucomegestirealmeglioil
dispositivo.
Domandafrequente.
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Simboli presenti sul dispositivo o sulla confezione

MarchiodiconformitàCE.Attestalaconformitàa
determinateDirettiveEuropee;vederelasezione
"Informazionidiconformità".
MarchiodiconformitàEMCeradiocomunicazioni
perl'Australia;fareriferimentoallasezione
"Informazionidiconformità".
Indicailproduttorelegaledeldispositivo.

Nonsmaltireildispositivoconinormalirifiutidomestici.
Permaggioriinformazioni,vederelasezione
"Informazionidismaltimento".

Leggereeseguireleindicazionicontenutenelle
Istruzionid'uso.
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Simboli presenti sul dispositivo o sulla confezione

LostandardIEC60601-1classificaicomponenti
esternidiquestodispositivocometipoB.

Mantenereall'asciuttoduranteiltrasporto.

Temperaturaduranteiltrasporto.Per
maggioriinformazioni,leggerelasezione
"Condizionidifunzionamento,trasportoestoccaggio".
Umiditàrelativaduranteiltrasporto.Per
maggioriinformazioni,leggerelasezione
"Condizionidifunzionamento,trasportoestoccaggio".
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Simboli presenti sul dispositivo o sulla confezione

Pressioneatmosfericaduranteiltrasporto.
Permaggioriinformazioni,leggerelasezione
"Condizionidifunzionamento,trasportoestoccaggio".
Dispositivomedico.

CompatibileconcaricatoriwirelesscertificatiQi.

TecnologiaBluetooth®abassoconsumoenergetico.
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Lediciture"MadeforiPhone",
"MadeforiPad"e"MadeforiPod"indicanocheildispositivoèstato
progettatoperconnettersirispettivamenteaiPhone,iPadoiPod
edècertificatodallosviluppatorecomeconformeaglistandard
prestazionaliApple.Applenonèresponsabiledelfunzionamento
diquestodispositivo,nédellasuaconformitàconglistandard
normativiedisicurezza.Sinotichel'utilizzodiquestoaccessorio
coniPhone,iPadoiPodpuòinfluiresulleprestazioniwireless.
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Risoluzione dei problemi per gli apparecchi 
acustici

Problema e soluzioni possibili

Suonodebole.

●Aumentareilvolume.
●Caricarel'apparecchioacustico.
●Pulireosostituirel'auricolare.

L'apparecchioacusticoemettedeifischi.

●Reinserirel'auricolarefinoaposizionarlo
correttamente.

●Diminuireilvolume.
●Pulireosostituirel'auricolare.
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Problema e soluzioni possibili

Suonodistorto.

●Diminuireilvolume.
●Caricarel'apparecchioacustico.
●Pulireosostituirel'auricolare.

L'apparecchioacusticoemettedeisegnaliacustici.

●Caricarel'apparecchioacustico.
L'apparecchioacusticononfunziona.

●Accenderel'apparecchioacustico.
●Caricarel'apparecchioacustico.Osservareanchei

LEDdistatosulcaricatore.
Consultarel'audioprotesistaincasodiulterioriproblemi.
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Risoluzione dei problemi per il caricatore

Problema e soluzioni possibili

NessunLEDacceso.

●Controllarechel'alimentazioneelettricasiaben
collegata.
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Problema e soluzioni possibili

ILEDpulsanoinarancione.
Ilcaricatoreharaggiuntolasogliaditemperaturaedè
infasediraffreddamento.Laricaricariprenderàdopoil
raffreddamento(circa15minuti).
●Nontoccaregliapparecchiacusticimentre

lampeggianoiLEDarancioni.Gliapparecchi
acusticipotrebberoesserecaldi.

●Nelcasoincuiilcaricatoreentripiùvoltenella
fasediraffreddamentodurantelaricarica,
assicurarsidiposizionareilcaricatoreinun
ambienteconformeallecondizionioperative
consigliate.
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Problema e soluzioni possibili

IlLEDdelcaricatorelampeggiainrosso.
Sièverificatounproblemaconilcaricatore.
●Estrarregliapparecchiacusticidalcaricatoree

scollegarequest'ultimodallapresaelettrica.
●Ricollegareilcaricatoreallapresaelettricae

reinseriregliapparecchiacusticineiconnettoridi
carica.

SeiLEDlampeggianoancorainrosso:
●Estrarregliapparecchiacusticidalcaricatoree

scollegarequest'ultimodallapresaelettrica.
●Contattarel'audioprotesistaperchiedere

assistenza.
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Problema e soluzioni possibili

IlLEDdell’apparecchioacusticolampeggiainrosso.
Sièverificatounproblemaconl’apparecchioacustico.
●Estrarreilrelativoapparecchioacusticodal

caricatoreescollegarequest'ultimodallapresa
elettrica.

●Contattarel'audioprotesistaperchiedere
assistenza.

Consultarel'audioprotesistaincasodiulterioriproblemi.
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Informazioni specifiche del Paese

USA e Canada

Informazionidicertificazioneperapparecchiacusticicon
funzionalitàwireless:
StylettoX:
●ModuloRF2
●ContieneFCCID:SGI-RFM002
●ContieneIC:267AB-RFM002
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 Informazioni importanti

 Informazioni di conformità per il caricatore
IlmarchioCEattestalaconformitàconleseguentidirettive
europee:
●2014/30/UEsullacompatibilitàelettromagnetica
●2014/35/UEsulleapparecchiatureelettricheprogettateperl'uso

entrodeterminatilimitiditensione
●2011/65/UERoHSsullarestrizionedell'usodisostanze

pericolose
IlmarchioCEattestalaconformitàconalcunedirettiveeuropee.
Iltestocompletodelladichiarazionediconformitàèdisponibile
all'indirizzowww.signia-hearing.com/doc.
QuestodispositivoèconformeaEN55011:2016/A1:2017Gruppo
2ClasseB.
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Questodispositivoèconformeallaparte18delleregoleFCCeagli
standardCANRSS-216/CNR-216.
Ilfunzionamentoèsoggettoalleseguenticondizioni:
●Questodispositivonondeveprovocareinterferenzenocive,
●questodispositivodeveaccettarequalsiasiinterferenza

ricevuta,incluseleinterferenzechepotrebberocausareun
funzionamentoindesideratoe

●l'utentedevemantenereunadistanzaminimadi20cmduranteil
processodicarica.

Perleinformazionisullaconformitàdegliapparecchiacustici,
vedereilmanualeperlasicurezzafornitoconildispositivo.



 

 

 

 

 

 

89



90 

Assistenza e garanzia

Numeri di serie

Apparecchioacusticodisinistra:
Apparecchioacusticodidestra:
Caricatore

Date interventi

1: 4:
2: 5:
3: 6:
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Garanzia

Datadiacquisto:
Periododigaranziainmesi:

Audioprotesista
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